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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 1834

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0349/DE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261834.MT

1. MSG 001 IND 2026 0349 DE MT 09-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Konferenz der für Städtebau, Bau- und Wohnungswesen zuständigen Ministerinnen und Minister und Senatorinnen
und Senatoren der Länder, Bauministerkonferenz (ARGEBAU), Fachkommissionen Bautechnik und Bauaufsicht, Deutsches
Institut für Bautechnik (DIBt)

4. 2026/0349/DE - B20 - Sikurezza

5. Abbozz – Emendi għar-Regolamenti Amministrattivi Mudell dwar ir-Regolamenti Tekniċi tal-Bini
(MVV TB) - Ħarġa 2026/1

6. Prodotti tal-kostruzzjoni u tipi ta’ kostruzzjoni fir-rigward tal-użu u l-applikazzjoni tagħhom

7.
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8. Żidiet u emendi għar-Regolamenti Amministrattivi Mudell dwar ir-Regolamenti Tekniċi tal-Bini meta mqabbla mal-
verżjoni 2025/1, fit-taqsimiet A1 sa A3, A5, B2 sa B4, u C2 sa C4.
Għall-klawżola ta’ ekwivalenza, issir referenza għat-Taqsima C1 "Ġenerali" tal-verżjoni ppubblikata tal-MVV TB, il-ħarġa
2025/1 (cf. 2025/0023/D) u t-Taqsima 85a(1), it-tielet sentenza, il-Mudell tal-Kodiċi tal-Bini (cf. 2022/0720/D u
2025/0019/D).

9. Aġġornament tal-Regolamenti Amministrattivi Mudell dwar ir-Regolamenti Tekniċi tal-Bini, filwaqt li jitqiesu sejbiet
ġodda u regoli tekniċi ġodda:
fost affarijiet oħra, hemm innovazzjonijiet tekniċi li joħorġu minn bidliet fl-istandards eżistenti, jew standards ġodda qed
jiġu kkunsidrati biex jiġu inklużi fl-MVV TB 2026/1 sabiex jirriflettu l-aħjar prattika attwali. Barra minn hekk, saru
kjarifikazzjonijiet testwali biex itejbu l-applikazzjoni, flimkien ma’ simplifikazzjonijiet immirati biex inaqqsu l-kostijiet tal-
kostruzzjoni.
In-notifika ssir f’isem is-16-il stat federali tar-Repubblika Federali tal-Ġermanja.

9a. Il-mudell tal-Kodiċi tal-Kostruzzjoni (MBO; cf.2025/0019/D) fih, fit-Taqsima 85a(1), l-awtorizzazzjoni biex jiġu
speċifikati, fil-qafas ta’ dispożizzjoni amministrattiva, ir-rekwiżiti ġenerali għall-installazzjonijiet strutturali, għall-prodotti
tal-kostruzzjoni u għal installazzjonijiet u faċilitajiet oħrajn permezz ta’ regolamenti tekniċi tal-bini. Fil-kuntest tad-
dispożizzjoni notifikata, l-ispeċifikazzjonijiet isiru b’riferiment għal regoli tekniċi u s-sorsi tagħhom, b'mod partikolari fir-
rigward, pereżempju, tal-ippjanar, id-disinn u l-eżekuzzjoni tax-xogħlijiet strutturali u l-partijiet tagħhom, il-karatteristiċi u
l-prestazzjoni tal-prodotti tal-kostruzzjoni f’ċerti xogħlijiet strutturali jew il-partijiet tagħhom, jew il-proċeduri għad-
determinazzjoni tal-prestazzjoni ta’ prodott tal-kostruzzjoni li ma jġorrx il-markatura CE skont ir-Regolament dwar il-
Prodotti għall-Bini. F’dan ir-rigward, l-MVV TB huwa adattat biex jispeċifika r-rekwiżiti tal-mudell tar-regolamenti tal-bini.

9b. Id-dispożizzjoni notifikata hija bbażata fuq l-awtorizzazzjoni legali stabbilita fil-liġi li tirregola r-regolamenti tal-bini,
jiġifieri l-Mudell tal-Kodiċi tal-Bini. Id-dispożizzjoni notifikata tikkostitwixxi sett prattiku ta’ regoli mfassla biex jiżguraw li l-
bini jinbena skont ir-rekwiżiti minimi tar-regolamenti dwar il-bini, bl-għan li jiġi evitat il-periklu u bl-għan li jiġu protetti l-
ħajja u s-saħħa tal-bniedem kif ukoll l-ambjent naturali. Ir-rekwiżiti tad-disinn għal-livell nazzjonali ta’ sikurezza kif ukoll
għat-twettiq tar-rekwiżiti bażiċi għax-xogħlijiet ta’ kostruzzjoni huma definiti. F’dan ir-rigward, id-dispożizzjoni notifikata
tikkontribwixxi għal kostruzzjoni li hija teknikament sikura u legalment konformi. Fejn ir-rekwiżiti tar-regolamenti tal-bini
rigward it-tnaqqis ta’ kwalunkwe periklu huma speċifikati f’dan il-każ hemm l-inqas metodu restrittiv biex jintlaħaq l-
objettiv mixtieq.

9c. Il-prinċipju huwa li tali kontenut biss huwa inkluż fid-dispożizzjoni notifikata bħala r-regolamenti tekniċi tal-bini li huma
essenzjali għall-issodisfar tar-rekwiżiti tar-regolamenti tal-bini għall-istrutturi tal-bini, il-prodotti għall-kostruzzjoni u
installazzjonijiet u faċilitajiet oħra u huma proporzjonati mal-objettiv mixtieq.

10. Referenza għat-testi bażiċi: It-testi bażiċi ntbagħtu taħt notifika preċedenti:
2025/0023/DE

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE
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16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


